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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1986-19R7

6 1\1EI 1987

\VETSVOORSTEL

betreffende de communicatieloyaliteit en de
taalhoffelijkheid vereist voor de uitoefening van
bepaalde politieke mandaten bij de onderge-
schikte besturen in de Brusselse agglomeratie en

in de gemeenten
met een bijzondere taalregeling

AMENDEMENTEN

Nr 1 VAN DE HEREN BRISART EN DIERICKX

Art. 3

Op de vijfde en de zesde regel, de woorden «de afzetting
vorderen van een benoemde, gekozen of aangewezen
mandataris . vervangen door de woorden «de afzetting
uorderen of een procedure tot ueruallenuerhlaring l'an een
benoemde of gekozen mandataris instellen ».

Nr 2 VAN DE HEREN BRISART EN DIERICKX

A.rt. 4

Dit artikel vervangen door war volgt:

«Art. 4. - De uordering tot afzetting of ueruallenuerkla-
ring u/ordt ingesteld hij de afdeling administratie van de
Raad iran State.

Deze spreekt zich over de uordering uit binnen 60 dagan
na ontuangst ervan en geeft daaruan kennis aan de
bestendige deputatie uan de prouincie u/aartoe de gemeente
behoort u/aaruan de burgemeester, een schepen of de
uoorzitter uan het openbaar centrum uoor maatscbappelijk
u/elziin afgezet of ueruallen uerklaard u/ordt.

Zit·:
-580-85/86:

- N' I: Wersvoorstel van de hcren Dierick x en Brisarr.
- N' 2: Advics van de Ra.id van Sture.

Chambre
des Représentants

SESSION J 9R6-1987

6 MAI 1987

PROPOSITION DE LOI

relative à la loyauté dans la communication et
à la courtoisie linguistique requises dans
l'exercice de certains mandats politiques des
pouvoirs subordonnés dans l'agglomération

bruxelloise et les communes
à statut linguistique spécial

AMENDEMENTS

N° 1 DE MM. BRISART ET DIERICKX

Art. 3

A la sixième ligne, remplacer les mots: « poursuivre la
révocation d'un mandataire nommé, élu ou désigné» par
les mots «poursuivre la révocation ou instaurer une procé-
dure de la déchéance d'un mandataire nommé ou élu »,

N° 2 DE MM. BRISART ET DIERICKX

An. 4

Remplacer eet article par ee qui suit:

« Art. 4. - La requête en révocation ou en déchéance
est introduite devant la section d'administration du Conseil
d'Etat.

Celle-ci se prononce sur la requête dans les soixante
jours de sa réception et informe la députation permanente
de la province à laquelle appartient la commune dont le
bourgmestre, un échevin ou le président du centre public
d'aide sociale est révoqué ou déchu.

Voir:
- 580- 85186:

- NU 1: Proposition de loi de MM. Dierickx er ßrisart.
- NU 2: Avis du Conseil d'Etat.

G. - 1460
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De «[zetting of ueruallcnverhlaring urordt v<7slgestdd
door de bestendige deputatie binnen 10 dagen na ontuangst
ter de grifjie uan de prouincieraad.

De bestendige deputatie dient de bij artikel 75, tu/cede
lid, van de gemeentekiesu/et uoorgeschreuen uormen in
acht te nemen,

Van de beslissing wordt door toedoen uan de gouverneur
hennis gegeven aan de afgezette of vervallen verklaarde
persoon, alsmede aan het college van burgemeester en
schepenen en, in geval van ueruallenuerklaring van de
uoorzitter van bet openbaar centrum voor maatschappelijk
welzijn, aan de leden van de raad voor maatschappelijk
u/elzijn,

Heeft de betrokkene kennis gekregen van de oorzaak van
zijn afzetting of vervallenverklaring en blijft hij, zelfs bIJ
ontstentenis van enigerlei hennisgeuing, zijn ambt uitoefe-
nen, dan kunnen de in artikel 262 van het Strafu/etboek
gestelde straffen op hem u/orden toegepast.

N' 3 VAN DE HEREN BRISART EN DIERICKX

Art. 4bis (nieuw)

Een artikel 4bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt:

« Art. 4bis. - Is een schepen ueruallen verklaard of een
burgemeester afgezet, dan roept het College van burge-
meester en schepenen binnen 10 dagen de gemeenteraad
bijeen ten einde de gemeenteraadsleden daarvan op de
hoogte te stellen en, in uoorkomend geval, een nieuwe
schepen te kiezen.

Is de voorzitter van het openbaar centrum voor maat-
schappelijk u/elzijn ueruallen verklaard, dan roept het lid
van de raad voor maatscbappelijk u/elzijn dat de eerste is
in volgorde van uoorrang, binnen 10 dagen de raad uoor
maatscbappelijk u/elzijn bijeen ten einde een nieuwe uoorzit-
ter te kiezen ».

VERANTWOORDING

Ingevolge het advies van de Raad van State over ons wetsvoorstel
betreffende de cornrnunicatieloyalitier en de taalhoffelijkheid wensen wij
een vervallenverklaringsprocedure voor te stellen naar het voorbeeld van
de procedure waarin artikel 82 van de gerneenrekieswet voorziet.

Het nieuwe artikel 4bis bepaalr de procedure voor de verkiezing van
een nieuwe schepen of van een nieuwe voorzitter van een openbaar
centrum voor maatschappelijk welzijn.

Het lijkt nier nodig te voorzien in een procedure om een burgemeester
snel te vervangen, aangezien (lp raadsleden lang moeten kunnen naden-
ken alvorens een kandidaar ter benoeming aan de Koning voor te stellen.
Alleszins treedt in een dergelijk geval de eerste schepen op als waarne-
mend burgemeester.

Het lijkt ons niet nodig de ornsrandigheden te preciseren waarin een
politiek mandararis "de conracten met de inwoners onmogelijk kan
rnaken of kennelijk kan bemoeilijken », Elke situatie is in wezen verschil-
lend. De «rechrer », in casu de afdeling adrninisrrarie van de Raad van
Stare, zal zich Jus in elk geval apart moeten uitspreken op grond V.Hl
de gedragingen van de aangeklaagde mandararis.
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La révocation ou la déchéance est constatée par la
députation permanente dans les dix jours ti compter de la
réception au greffe provincial.

La députation permanente observera les formalités pré-
uues à l'article 75, alinéa 2, de la loi électorale communale.

Cette décision est notifiée par les soins du gouverneur
à la personne révoquée ou déchue, au collège des bourg-
mestre et échevins; et en cas de déchéance du président du
centre publique d'aide sociale, aux membres du conseil de
l'aide sociale.

Si, ayant connaissance de la cause de sa révocation ou
de sa déchéance, même en l'absence de toute notification,
l'intéressé continue l'exercice de ses fonctions, il est passible
des peines comminées par l'article 262 du Code pénal.

N° 3 DE MM. BRISART ET DIERICKX

Art. 4bis (nouveau)

Insérer un article 4bis (nouveau) libellé comme suit:

« Art. 4bis. - Lors de la déchéance d'un échevin ou de
la révocation du bourgmestre, le Collège des bourgmestre
et échevins convoquera le conseil communal endéans les
dix jours afin d'en informer les membres du conseil et de
procéder le cas échéant à l'élection d'un nouvel échevin.

Lors de la déchéance du président de l'aide sociale, le
premier conseiller d'aide sociale dans l'ordre de préséance
convoquera le conseil d'aide sociale endéans les dix jours
afin de procéder à l'élection d'un nouveau président »,

.JUSTIFICATION

Suite à l'avis rendu par le Conseil d'Etat sur notre proposition de loi
relative à la loyauté dans la communication et à la courtoisie linguistique,
nous avons voulu proposer une procédure de déchéance organisée sur
le modèle de celle de l'article 82 de la loi électorale communale.

Le nouvel article 4bis prévoit la procédure pour l'élection d'un nouvel
échevin ou d'un nouveau président de centre public d'aide sociale.

Il ne parait pas utile de prévoir une procédure de remplacement rapide
du bougmestre, les conseillers pouvant longuement réfléchir avant de
proposer un candidat à la signature royale. De toute façon, dans ce cas,
le premier échevin fera fonction de bourgmestre.

Quant à préciser les circonstances dans lesquelles un mandataire
politique peut" rendre impossible ou contrarier notoirement les contacts
avec les habitants ", cela ne nous paraît pas utile. Chaque situation est
largement différente, il appartiendra donc au "juge ", c'est-à-dire à la
section d'administration du Conseil d'Etat de se prononcer au cas par
cas en fonction de l'abus du mandataire poursuivi.

J. BRISART
L. DIERICKX
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